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Abstract:

Translation has a paramount importance in transferring knowledge and
science, and in linking nations and civilizations. Thanks to translation and to
translators, human knowledge strengthens, spreads out, and flourishes. English, in
the era of globalization and information technology, is the language that has more
flows of knowledge and more production of science, the fact that qualifies it to be
the language of culture, civilization and science. It is the widely translated and
transmitted from language.

This piece of paper aims at addressing the status of translation in the transfer
of intellectual and scientific knowledge in English to build Arab culture and
knowledge, and at shedding light on the position and importance of the English
language as lingua franca in the age of globalization. It also seeks to clarify the
role of translating knowledge and science into Arabic in promoting culture and
enriching language. To conclude, translation is one of the pillars of the scientific
work that focuses on the transfer of knowledge and intellectual culture upon
which Arab societies are built and develop and establish what is called recently:
"knowledge society."

Keywords: translation; knowledge; culture promotion; language enrichment;
knowledge transfer.
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